
Venerdì 15 febbraio 2019

The Code of Corporate Crisis and Insolvency was 
published yesterday in the Official Journal. It was 
approved by the Council of Ministers on 10 
January 2019.

As provided for in article 389 "Final and 
Transitional Provisions" of the legislative decree 
implementing Law 155/2017,  the new rules enter 
into force at two different points in time.

The decree comes into force 18 months after its 
publication in the Official Journal, thus on 15 
August 2020, except for some specific provisions 
that take effect 30 days after the afore said 
publication.

Especially, on 16 March 2019 the following rules 
come into force:

 articles 27, paragraph 1 and 350 on jurisdiction 
(both the territorial jurisdiction and the 
jurisdiction related to subject matter) for 
Extraordinary Administration proceedings and 
for large groups of companies;

 articles 356 and 357 providing for rules related 
to “Register of the appointees for the 
management and monitoring of the crisis and 
insolvency procedures”, i.e. “Albo degli
incaricati della gestione e del controllo nelle
procedure”;

 articles 363 and 364 on the certification of 
social security debts and insurance premiums 
as well as tax debts;

 articles 375, 377, 378 and 379 on changes of 
enterprise and corporate organizational set-up, 
directors' responsibilities and of appointment of 
auditors;

E’ stato pubblicato ieri in Gazzetta Ufficiale il
testo del Codice della Crisi di Impresa e
dell’Insolvenza dopo aver ricevuto l’approvazione
da parte del Consiglio dei Ministri lo scorso 10
gennaio.

Come sancisce l’articolo 389  «Disposizioni finali e 
transitorie» del decreto legislativo di attuazione 
della L. 155/2017, sono previsti due distinti 
momenti per l’entrata in vigore della nuova 
disciplina.

Il decreto entrerà infatti in vigore decorsi 18 mesi 
dalla pubblicazione dello stesso nella Gazzetta 
Ufficiale e quindi il 15 agosto 2020, salvo alcune 
peculiari disposizioni per le quali è prevista 
un’entrata in vigore anticipata a 30 giorni.

Nello specifico entreranno in vigore il 16 marzo 
2019 le seguenti disposizioni :

 l’articolo 27, comma 1 e l’articolo 350 in 
materia di competenza (per materia e 
territoriale) per le procedure di 
amministrazione straordinaria ed i gruppi di 
imprese di rilevante dimensione;

 gli articoli 356 e 357 recanti la disciplina 
dell’Albo degli incaricati della gestione e del 
controllo nelle procedure;

 gli articoli 363 e 364 in materia di 
certificazione dei debiti contributivi e dei premi 
assicurativi nonché quelli tributari;

 gli articoli 375, 377, 378 e 379 in materia di 
modifiche agli assetti organizzativi 
dell’impresa, assetti organizzativi societari, 
responsabilità degli amministratori e nomina 
di controllo;
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 articles 385 and 386 on guarantees in favor of 
purchasers of real estate to be built.

Among the above mentioned rules, the following 
provisions are crucial:

 the amendment of article 2086 of the Italian 
Civil Code by means of article 375 of the Code of 
Corporate Crisis and Insolvency, which 
requires an entrepreneur operating in 
corporate or collective form  shall establish 
within 30 days an organizational, 
administrative and accounting set-up that is 
appropriate to the nature and size of the 
company, in order to promptly identify the 
crisis and take appropriate initiatives;

 the requirement imposed by article 379 of the 
Code of Corporate Crisis and Insolvency, which 
amended article 2477, paragraphs 3 and 4 of 
the Italian Civil Code, enhanced the range of 
companies that shall appoint the auditors. 
Specifically, within 9 months of publication in 
the Official Journal, limited liability companies 
and cooperative companies shall appoint their 
supervisory bodies or auditors and, if 
necessary, they shall adapt their by-laws in the 
event that the company:

(i) is required to draw up the consolidated 
financial statements;

(ii) exercises control over a company that is 
obliged to have its accounts audited;

(iii) exceeds for two consecutive financial years 
at least one of the following limits:
a. total assets in the balance sheet: € 2 

million;
b. revenues from sales and services: € 2 

million;
c. average number of employees during 

the financial year: 10.

 gli articoli 385 e 386 in materia di garanzie in 
favore degli acquirenti di immobili da costruire.

Tra le disposizioni sopra indicate, rivestono
particolare rilevo:

 la modifica dell’art.2086 c.c., da parte 
dell’articolo 375 del CCII che obbliga 
l’imprenditore che opera in forma societaria o 
collettiva ad istituire entro 30 giorni 
un assetto 
organizzativo, amministrativo e contabile adeg
uato alla natura e alle dimensioni dell’impresa, 
ai fini della tempestiva rilevazione dello stato di 
crisi e dell’assunzione di idonee iniziative;

 l’obbligo imposto dall’articolo 379 del CCII che, 
modificando l’art. 2477, commi 3 e 4 c.c., ha 
ampliato il numero delle società obbligate alla 
nomina dell’organo di controllo o del revisore.
In particolare, entro 9 mesi dalla pubblicazione 
in G.U. le società a responsabilità limitata e le 
società cooperative dovranno provvedere alla 
nomina degli organi di controllo o del revisore 
ed a uniformare, nel caso, l’atto costitutivo e lo 
statuto, nelle ipotesi in cui la società:

(i) sia tenuta alla redazione del bilancio 
consolidato;

(ii) controlli una società obbligata alla 
revisione legale dei conti;

(iii) abbia superato per due esercizi 
consecutivi almeno uno dei seguenti 
limiti:

a. totale dell’attivo dello stato 
patrimoniale: 2 milioni di euro;

b. ricavi delle vendite e delle 
prestazioni: 2 milioni di euro;

c. dipendenti occupati in media durante 
l’esercizio: n. 10 unità.



Let’s Talk
For a deeper discussion of how this development might affect your business, please 
contact:

Gianclaudio Fischetti

gianclaudio.fischetti@pwc.com

+39 348 7360600

Il 25 maggio 2018 è entrato in vigore il nuovo 
Regolamento Europeo n. 679/2016 (GDPR)

Se non ha già provveduto, per continuare a 
ricevere gli inviti agli eventi e le nostre 
newsletter è necessario che confermi il suo consenso a 
questo link:

http://www.pwc.com/it/it/GDPR/gdpr-tls-
consenso.html

On May 25, 2018 has come into force the new 
European Regulation n. 679/2016 (GDPR)

If you have not already done, please confirm your 
consent at this link, in order to continue 
receiving invitations to events and our 
newsletter:

http://www.pwc.com/it/it/GDPR/gdpr-tls-
consenso.html
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